
        
            
                
            
        

    
	ЧИНГИСИЙН ЕСӨН ӨРЛӨГТЭЙ ӨНЧИН ХӨВҮҮНИЙ ЦЭЦЭЛСЭН ШАСТИР

	 

	“Гэгээрлийн яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1961 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Унших бичиг. (Дунд сургуулийн Х ангид үзнэ) Нэгдүгээр дэвтэр” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 




	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЧИНГИСИЙН ЕСӨН ӨРЛӨГТЭЙ ӨНЧИН ХӨВҮҮНИЙ ЦЭЦЭЛСЭН ШАСТИР

	 

	Чингис хаан Хэрлэн мөрөнд нутаглан бүхийд Зуны тэргүүн сард түшмэддээ зарлиг болруун

	 

	Манай монголын тэжээсэн

	Мал нь хэдэн зүйл буй боловч

	Өст дайсантай байлдахад нөхрийн дээд

	Үлдэх дайсныг даруй түргэн гүйцэгч

	Үл алдагч хавт баатруудын жигүүр

	Өсөх залуусын биеийн чимэг болсон

	Эрдэнэ морины шим сүүний дээжийг

	Эрхт тэнгэр дэлхийд өргөн тахиад

	Үүнээс эхлэн сайтар тогтоож бүрүүн.

	Энэ Монгол улсад хууль болгосугай гээд

	 

	Есөн өрлөг, таван тайж тэргүүлэн

	Ер таван өнгө дөрвөн харь улсаа

	Хурааж их хуримыг хийхэд

	Суут богдод Сүлдүсний Сурхан Шар хэлэв.

	 

	Дээд хаан эзэн минь айлдан соёрх

	Дэлгэр их энэ хурал чуулганд

	Унд дарсгүй болбол

	Үтэл1 цулгуй болно гэв.

	 

	Заяат эзнээ Сурхан Шар өгүүлбэл

	Жалайрд гуа Мухулай угтаж аваад хэлэв.

	 

	Барилдсан үгсийг минь байлгадаг биш үү

	Бардам дээрэнгүй сэтгэлийг төрүүлдэг биш үү

	Чуулсан үгсийг минь цуцалдаг биш үү.

	Цугласан биеийг минь тэмцүүлдэг биш үү.

	Улигт муу унд дарсыг тэвчвэл

	Үг маань бэх, бие маань исал2 биз гэв.

	 

	Цогт төрсөн богдод гуа Мухулай хэлбэл,

	Зүрчидийн Чуу мэргэн угтаж аваад хэлэв.

	 

	Санасан үгийг маань илрүүлдэг биш үү.

	Сайн муу хоёрыг маань мэдүүлдэг биш үү.

	Доторх үгсийг маань гаргадаг биш үү.

	Дор дээр хоёрыг маань ялгадаг биш үү.

	Эртнээс нааш рашаан биш үү.

	Энэ ертөнцөд жаргал биш үү

	Үүнээс хойно дуртгал биш үү.

	Эдүгээ үүнийг тэвчвэл

	Энэ хурим цулгуй болох зөв буюу гэв.

	 

	Ачит төрсөн эзнээ Чуу мэргэн айлтгавал,

	Арладын Хүлүг Боорчи угтаж аваад хэлэв

	 

	Аманд орохдоо алтан шумуул мэт

	Амнаас гарахдаа арслан заан боссон мэт

	Хэлэнд амсахад хэдгэнэ шумуул мэт

	Хэлнээс гарахдаа хэдэр заан боссон мэт

	Оюун билэг хоёрын маань мартуулдаг биш үү.

	Олсон зөөсөн хоёрыг маань баруулдаг биш үү.

	Биеийн сүлдийг маань бууруулдаг биш үү.

	Бэхлэн хэлэлцсэн үгийг маань мартуулдаг биш үү

	Сархдад бүү шамдан согтъё л

	Сайн муу хоёрыг ялган хэлэлцье л

	Архинд бүү амтшин согтъё л

	Аливаа үйлсээ хэлэлцэж тархъя л гэв.

	 

	Ухаант хаан эзнээ хөлөг Боорчи өгүүлбээс

	Урианханы Зэлмээ угтаж аваад хэлэв.

	 

	Бор дарсны зориг буюу

	Богд эзний маань засаггүй буюу

	Хар архины дур билүү

	Хаан эзний маань цаазгүй буюу

	Унд дарсыг хураая л

	Унага даага мэт цэнгэе л

	Урьд хожид согтъё л

	Унатал бостол хэвтье л

	Архи дарсыг хураая л

	Ангир галуу мэт цэнгэе л

	Амраг сайхан нөхдөө

	Аван жаргая л

	Аливаа хүслээ ханалцан тархъя л гэв.

	 

	Билэгт төрсөн эзнээ Зэлмээ өгүүлбээс

	Бэсүдийн Зэв угтаж аваад хэлэв.

	 

	Унд дарсгүй болохул ураггүй буюу

	Учирсан энэ бие маань жаргалгүй буюу

	Архигүй болохул амраггүй буюу

	Амраглан суугч энэ бие маань жаргалгүй буюу

	Хар архийг тэвчье л

	Хаан эзнийхээ өмнө үнэхээр зүтгэе л

	Хан их төрийн үйлийг зөвлөе л

	Харшлах дайсны үйлийг бэлдье л гэв.

	 

	Онц төрсөн эзнээ Зэв өгүүлбээс

	Ойрдын хар Хирүү угтаж хэлэв.

	 

	Хурсан бүгд уувал жаргал биш үү.

	Хол ойр сонсвол хүсэл биш үү.

	Амлан ядах үгэнд чимэг нэмдэг биш үү

	Алалдах дайсанд зүрхийг маань хатаадаг биш үү

	Богд эзний өмнө

	Бор дарсыг хураагаад

	Бага ихгүй зэргээр ууж

	Баясгалант их хөөрийг үзье л гэв.

	 

	Богд эзнээ Хар Хирүү өгүүлбээс

	Борхул угтаж аваад хэлэв

	 

	Амраг нөхрөөс алгасуулдаг биш үү.

	Алиа муу сэтгэлийг төрүүлдэг биш үү.

	Ханилсан нөхрөөс хагацуулдаг биш үү.

	Харгис дээрэнгүй сэтгэлийг төрүүлдэг биш үү.

	Бор дарсны эрдэм нь ер чухаг буй за,

	Бурчиж3 эвдэх гэм нь ер олон буй за гэв.

	 

	Шилдэг дээд богдод Борхул өгүүлбээс

	Шихи Хутаг угтаж аваад хэлэв.

	 

	Хутагт төрсөн богд эзний энэ хишгийг

	Хун галууд мэт дуугаа нэгтгэж

	Хулан чихтэй мэт зүсээ нийлүүлж

	Хурсан бүгд жаргалдан цэнгэе л

	Ачит төрсөн хаан эзний энэ хишгийг

	Ангир галуу мэт дуугаа нэгтгэж

	Аргал марал мэт зүсээ нийлүүлж

	Амраг сайхан нөхдөө аван жаргая л гэв.

	 

	Эзэн богд Чингис хаанаа

	Эрхт есөн өрлөгийн үг өчвөл

	Үүдэнд суусан өнчин хөвүүн

	Өндийж ирээд хэлэв:

	 

	Ихсийн зэрэгт орсон болоосой би

	Ер үгээ хэлээсэй би

	Сайдын зэрэгт орсон болоосой би

	Санасан үгээ хэлээсэй би гэж байв.

	 

	Богд эзэн тэр үгийг сонсоод

	 

	Бололгүй, өчүүхэн хөвүүн юугаа өгүүлнэм чи гэв

	 

	Тэр хөвүүн хэлэв:

	 

	Эзэн богдын маань гэгээн сүртэй аж л.

	Энэ хурагсдын дотор үг хэлэх нь бэрх аж л.

	Хаан эзний маань гэгээн сүртэй аж л

	Хамаг хурагсдын дотор үг өгүүлэх нь бэрх аж л

	Ойнд минь үг бий боловч

	Онож хэлэх нь бэрх болов уу гэнэм гэв.

	 

	Богд эзэн зарлиг болов:

	 

	Үгтэй болбол өч чи

	Хошоотой4 болбол холбо чи

	Гайгүй хэл гэв.

	 

	Өв тэгш дээд эзний зарлигийг сонсоод

	Өчүүхэн хөвүүн баясаж

	Өөрийн оюуны чинээгээр

	Унд дарсны гэм, эрдэм хоёрыг хэлэв:

	 

	Балай их уувал өвчин биш үү.

	Бага зэрэг уувал жаргал биш үү.

	Бахархаж шунавал эргүү биш үү,

	Балмад их согтвол галзуу биш үү.

	Үргэлж уувал улиг биш үү.

	Өсөд үүнийг тэвчвэл билэг биш үү.

	Учиртай сайхан уувал жаргал биш үү.

	Унатал их согтвол мунхаг биш үү.

	Хун галууд мэт цуглаад

	Хурсан бүгд цэнгэлдэн жаргаасай

	Худалч хүний үгийг бүү ажиглан согтоосой та.

	Хутгалцах дайсанд биеэ бүү тэвчээсэй.

	Цэн шувууд мэт цугларч

	Цэцэд мэргэдээ аван жаргаасай.

	Чалчаа хүний үгийг бүү ажиглан согтоосой та.

	Цавчилдах дайсанд зэргээр ороосой.

	Ангир шувуу мэт найрамдан хураад

	Амраг сайн нөхдөө аван жаргаасай.

	Алиа муу хүний үгийг бүү ажиглан согтоосой та.

	Аливаа хүслээ ханалцан цэнгээсэй.

	Алалдах дайсанд нэг нэгнийгээ бүү орхилцоосой.

	Өлөн хутгуур мэт эрүүгээр бүү авалцаасай.

	Өсөх өтлөхөө аван жаргаасай.

	Үхтэм муу хүний үгийг бүү ажиглан согтоосой.

	Өшөөтөн дайсанд мятралгүй ороосой гэв.

	 

	Чингис хаанаа цэцэн хөвүүн үг айлтгаваас

	Чандага цэцэн Хувшуур угтаж аваад өгүүлэв.

	 

	Есөн өрлөгийн үгийг буруу гэж

	Ер чи үг өгүүлэх буюу

	Хамаг хурагсдад цэцэнгүй гэж

	Хаан эзэнд чи үг айлтгах буюу

	Өнчин хөвүүнд үг бий билүү

	Өргөдөг моринд5 гүйдэл бий билүү

	Нугас мэт жимс цөлбөөсэй6 чи

	Нохой мэт яс булаалдаасай чи гэв.

	 

	Тэр хөвүүн өгүүлрүүн:

	 

	Чандага цэцэн, тэр чинь биш

	Чанар муу сэтгэл биз.

	Есөн өрлөгийн үгийг буруу гэв үү би.

	Ер миний үгийг зөв гэв үү би.

	Хамаг хурагсдад цэцэнгүй гэв үү би.

	Хаан эзнээ зарлигийг даван ядаж хэллээ би.

	Өчүүхэн хүнийг өргөж хайрлавал

	Өсдөггүй буюу

	Өргөдөг морийг өргөж тэжээвэл

	Таргалдаггүй буюу гэв.

	 

	Чандага цэцэн хувшуур хилэгнэж өгүүлрүүн:

	 

	Холбож хэлэх үгтэй аж л чи

	Хошилж хэлэх цээжтэй аж л чи

	Хулгана мэт биеийг чинь хугачнам би.

	Хурсан бүгдэд инээдэм болгоном би.

	Цуцал мэт биеийг чинь цуучнам би.

	Цугласан бүгдэд элэг болгоном би.

	Муу хөвүүн үгээ тат

	Муухай их өвдүүзэй чи

	Багахан хөвүүн үгээ цэглэ чи

	Балай их өвдүүзэй чи гэв.

	 

	Чандага цэцэн чамд хэлсэн биш билээ.

	Чингис хаан эзэндээ айлтгалаа би

	Хувшуур цэцэн, чиний үгийг булаасан биш билээ.

	Хувьд өөрийн санаагаа хэллээ би.

	Буруу зөвийг ялгадаггүй буюу чи

	Булингартай далайг харамладаг буюу чи

	Богд эзний хайрыг өмчирхдөг буюу чи

	Бололгүй над лугаа тэмцдэг буюу

	Хас их далайг харамладаг буюу

	Хаан эзний минь хайрыг өмчирхдөг буюу

	Хариугүй муу надтай тэмцдэг буюу

	Хамгийн урьд уурладаг буюу

	Онон мөрнийг ховоогоор ширгээдэг буюу

	Огторгуйн солонгыг гараар барьдаг буюу

	Идэр мөрнийг элсээр боодог буюу

	Эрдэмтэй хүнийг санаагаар цэнэдэг буюу

	Зөөлөн сэтгэлийг бариасай чи

	Зөв үгэнд минь баясаасай чи

	Бусчир7 муу сэтгэлээ тэвчээсэй чи

	Буруу үгийг маань сэлбэж өгөөсэй.

	 

	Чингис хаан, Чандага цэцэнд зарлиг болруун,

	 

	Худгийн усыг засаж ариутгавч

	Хурхаж дээш үл давлан

	Мөн савандаа ах аж л

	Ховоогоор утгаж авбал

	Хоромхон зуур ширгээд

	Гутамшиг муу булингар нь

	Ёроолоос гарах аж л.

	Давлан гарах булгийн усыг

	Дээрээс булавч боогдохгүй

	Оргилон гарах булгийн усыг

	Ховоогоор утгавч ширгэхгүй

	Булингаргүй сайхан ус нь

	Бургилан урссаар байх аж л.

	Харавтар шувууг тэжээж

	Харцага шувуунд тавивал

	Харин түүнээс айж далдираад

	Газарт, бууж

	Хулганын нүх сахин ажгуу.

	Харцага шувууг тэжээж

	Харигуна 8 шувуунаа тавивал

	Харин дээш хальж

	Хачир9 ёлд халдах ажгуу.

	 

	Хэмээн зарлиг болгоод

	Бадрангуй цагаан тэнгэрийн хөвүүн эзэн богд

	Бас тэр хөвүүнийг дэргэдээ суулгаж

	Бал мэт рашааны хишгээ өгч

	Баясгалант царайгаар үзэн өршөөж хайрлан өргөв.

	 

	Эзэн богд түрүүлэн есөн өрлөгийн

	Эсрэг тэсрэг хэлэлцсэн үгсийг

	Эртний их түүх болгон шүтэж

	Эмээлийн дуунд10 авав.

	 

	Арван нэгэн цэцдийн үгс төгсөв.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	 


“Гэгээрлийн яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1961 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Унших бичиг (Дунд сургуулийн Х ангид үзнэ) Нэгдүгээр дэвтэр” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл : 

	 

	Гэгээрлийн яамны хэвлэл

	 

	УНШИХ БИЧИГ

	 

	Дунд сургуулийн x ангид үзнэ

	 

	Нэгдүгээр дэвтэр

	 

	I хэвлэл

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО
УЛААНБААТАР
1961

	 

	Гэгээрлийн Яамны дэргэдэх сурган хүмүүжүүлэх зөвлөлийн монгол хэл бичиг-утга зохиолын салбар хэлэлцэн батлав.

	 

	Түүвэрлэн эмхэтгэсэн Д. Цагаан

	Хянан боловсруулсан Ч. Лувсандэндэв

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хянагч Б. Уламбаяр

	 

	Өрөлтөд 1961 оны 7-р сард шилжүүлж 

	Хэвлэлтэд 1962 оны 2-р сард 

	8000 ширхэг хэвлэв.

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	Б-07239 

	Үнэ 5 тө. 10 мө. 

	Зах. №202

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай, 2.

	
Заметки

		[←1]
	 Үтэл-сул, эгэл.




	[←2]
	 Бат сайн, мөн эгэл сул гэсэн утгатай.




	[←3]
	 Бурчих - бутаргах




	[←4]
	 Хошоотой- Уран хошин




	[←5]
	 Өргөдөг морь — туйлдаж эцсэн морь




	[←6]
	 Цөлбөх — цөлбөж дээрэмдэх




	[←7]
	 Бусчир — няцамтгай, этгээд муу зан




	[←8]
	 Харигуна — болжморын төрлийн жижиг шувуу




	[←9]
	 Xачир — шувуу




	[←10]
	 Эмээлийн дуу — элчийн үг, сайд мэргэдийн хэлэлцсэн уран цэцэн үгс.
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